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é a experimentální medicíny

státní příspěvková organizace, ZL č.j. 17268-Il/2012 ze dne 29.5 2012, v plat. znění

se sídlem Vídeňská 1958/9, 140 21 Praha 4

IČO: 00023001, DIČ: c200023001

zastoupená: Ing. Michalem Stiborkem, MBA, ředitelem

bank. spojení: ČNB, č. účtu: 42334041/0710

(dále jen „kupující")

ARTRANS s.r.o.

zapsaná v OR vedeném u Městského soudu v Praze, spis. zn.: C 102065

se sídlem Hradecká 2526/3, 131 00 Praha 3

IČO: 27175782, DIČ: CZ27175782

zastoupená lng. Arturem Amblerem, jednatelem

bankovní spojení: Komerční banka, a.s., č. účtu: 35-3691980207/0100

(dále jen „prodávající")

(dále společně též „smluvní strany”)

uzavírají níže uvedeného dne, měsíce a roku tuto kupní smlouvu (dále jen jako „Smlouva“):

I.

Úvodní ustanovení

1. Tato Smlouva je uzavírána na základě výsledku zadávacího řízení veřejné zakázky podle zákona

č. 134/2016 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů, zahájeného dne 03. 09.

2019 kupujícím jako veřejným zadavatelem snázvem „Výměna myčky nádobí v pacientské

kuchyni“, evidovaného VIKEM pod č. PZ—2020—0000349. Vpřípadě, že je vtéto Smlouvě

odkazováno na zadávací dokumentaci, má se na mysli zadávací dokumentace vztahující se

k výše uvedené veřejné zakázce.

2. Tato Smlouva je uzavírána vsouladu sustanovením § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb.,

občanský zákoník, vplatném znění (dále jen „Občanský zákoník“) a vychází ze zadávací

dokumentace k veřejné zakázce uvedené vodst. 1. tohoto článku a z nabídky prodávajícího

podané v rámci citovaného zadávacího řízení.

3. Není-li některá otázka řešena touto Smlouvou, platí pro vztahy smluvních stran podmínky

obsažené vzadávací dokumentaci zadávacího řízení uvedeného vodst. 1. tohoto článku

a v Občanském zákoníku a kupní smlouvy uzavřené na základě veřejné zakázky uvedené odst. 1

tohoto článku.

II.

Předmět smlouvy

1. Předmětem této Smlouvy je závazek prodávajícího dodat kupujícímu automatickou tunelovou

pásovou myčku použitého nádobí v tabletovém systému s příslušenstvím: typ Meiko

M-iQ B-M54 V6 N43 P8 (dále též „zařízení" nebo „zboží“ nebo „předmět p|nění“) splňující

technické podmínky stanovené kupujícím v Příloze č. 1 Výkaz výměr/technická specifikace této

Smlouvy, závazek prodávajícího umožnit kupujícímu nabýt vlastnické právo ktomuto zboží

a závazek kupujícího řádně dodané a bezvadné zboží převzít a zaplatit za ně prodávajícímu cenu

ve sjednané výši, a to způsobem a za podmínek stanovených touto Smlouvou.
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Kupní smlouva

„Výměna myčky nádobív pacientské kuchyni"

Předmět plnění musí být nový, nepoužitý, nepoškozený, plně funkční, vnejvyšší jakosti

poskytované výrobcem předmětu plnění a spolu se všemi právy nutnými křádnému

a nerušenému nakládání s ním a kjeho užívání ze strany kupujícího.

2. Podrobná specifikace předmětu plněníje uvedena v Příloze č. 1 této Smlouvy, která je nedílnou

součástí této Smlouvy.

3. Součástí předmětu plnění je rovněž:

- demontáž stávajícího zařízení vč. příslušenství, odvoz a likvidace

- manipulace se zařízením do místa instalace

— montáž nového zařízení včetně drobného instalačního materiálu na připravené přípojné

body, zprovoznění, odzkoušení a provedení revize na připojení

- zaškolení technického pracovníka provozovatele na základní údržbu, obsluhu,

technickou kontrolu a diagnostiku zařízení, zaškolení personálu kuchyně v rozsahu 3

hodin

- koordinace se stavebním dodavatelem objednatele

- dodávka podlahových vpustí (osazení zajistí objednatel prostřednictvím jiného

dodavatele)

- připojení myčky na rozvody a média

Předmět plnění bude realizován na základě projektové dokumentace, zpracované SJ PROJEKT

s.r.o., 2 03/2020, avšak bez stavebních úprav, neboť tyto nejsou předmětem plnění.

 

Dílo bude prováděno za protiprašnou stěnou a za provozu zbytku prostoru kuchyně.

Prodávající prohlašuje, že předmět plnění je zcela nový a splňuje veškeré požadavky a

podmínky stanovené obecně závaznými právními předpisy a technickými normami.

 

 

  

Kupní cena

Cena předmětu plnění bez daně z přidané hodnoty (DPH) činí 2 578 816,00 Kč

' DPH 21% 541 551,36 Kč

Cena předmětu plněnícelkem včetně DPH činí _ 3 120 367,36 Kč      
1. Smluvní strany sjednávají, že kupní cena předmětu plnění uvedená v tomto článku III. je závazná

a konečná a zahrnuje veškeré náklady prodávajícího spojené s plněním předmětu Smlouvy.

Prodávající není oprávněn cenu zvýšit ani účtovat kupujícímu žádné další částky vsouvislosti

s plněním dle této Smlouvy.

Výjimku tvoří případ, kdy po uzavření této Smlouvy dojde v průběhu dodací lhůty ke zvýšení

sazby DPH; vtom případě je prodávající oprávněn kupujícímu vyúčtovat DPH v plné výši, i když

tím dojde ke zvýšení shora uvedené kupní ceny. Změna sazby DPH po uplynutí dodací lhůty

nemá na kupní cenu vliv. DPH bude připočtena dle obecně závazných právních předpisů ke

dni uskutečnění zdanitelného plnění.

2. Právo prodávajícího na zaplacení kupní ceny vzniká podpisem instalačního protokolu zástupci

obou smluvních stran, způsobem a v místě plnění v souladu s touto Smlouvou.

IV.

Platební pod mínky

1. Kupující neposkytuje zálohy.

2. Platba kupní ceny se uskuteční bezhotovostním převodem na účet prodávajícího na základě

daňového dokladu (faktury) vystaveného prodávajícím. Přílohou faktury bude instalační

protokol podepsaný zástupci obou smluvních stran osvědčující dodání a instalaci předmětu

Smlouvy.

&

Identifikátor veřejné zakázky: 22020—016017

Ev. č. IKEM: PZ-2020-0000349

Stránka 2 z 8  



 

Kupní smlouva

„Výměna myčky nádobí v pacientské kuchyni“

3. Faktury prodávajícího musí formou a obsahem odpovídat zákonu č. 563/1991 Sb., o účetnictví a

zákonu č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty vplatném znění (dále jen zákon o DPH) a

musí obsahovat veškeré náležitosti daňového dokladu dle § 29 zákona o DPH.

4. Splatnost faktury se sjednává vdélce 60 kalendářních dnů ode dne prokazatelného doručení

řádně vystavené faktury (opatřené též podepsaným instalačním protokolem) kupujícímu.

5. V případě, že faktura prodávajícího nebude mít náležitosti a přílohy sjednané touto Smlouvou,

je kupující oprávněn fakturu zaslat ve lhůtě splatnosti zpět prodávajícímu -s uvedením důvodu

jejího vrácení a lhůta splatnosti se tím přerušuje. Lhůta splatnosti faktury počíná běžet znovu

ode dne doručení opravené nebo nově vystavené faktury kupujícímu.

6. Kupujicí provede kontrolu, zda prodávajícíje či není evidován jako nespolehlivý plátce DPH ve

smyslu ustanovení § 106a zákona o DPH, a že číslo bankovního účtu prodávajícího uvedené na

daňovém dokladu je jako povinně registrovaný údaj zveřejněno správcem daně podle § 96

zákona o DPH. V případě, že ke dni uskutečnění zdanitelného plnění bude v příslušném

systému správce daně prodávající uveden jako nespolehlivý plátce, nebo číslo bankovního účtu

není zveřejněno dle předchozí věty, je kupující oprávněn provést úhradu daňového dokladu do

výše kupní ceny bez DPH.

Částka rovnající se DPH bude kupujícím přímo poukázána na účet správce daně podle 9‘ 109a

zákona o DPH.

7. Prodávající se zavazuje, že uvede na daňovém dokladu označení peněžního ústavu a číslo

bankovního účtu, který je zveřejněn správcem daně a ve prospěch kterého má být provedena

platba. Pokud tak neučiní nebo pokud při provádění úhrady již uvedený účet nebude uveden

vregistru zveřejňovaném správcem daně, strpí, bez uplatnění jakýchkoliv finančních sankcí,

odvedení daně kupujícím a úhradu závazku jen ve výši kupní ceny bez DPH, případně je povinen

nahradit kupujícímu škodu, která by mu z tohoto důvodu, nebo z důvodu úhrady na

nezveřejněný účet vznikla.

8. Prodávajícíje povinen na faktuře zvlášť uvést ceny všech jednotlivých komponent, ze kterých se

zařízení skládá a jeho jednotlivých doplňků.

9. Prodávající se zavazuje, že uvede na daňovém dokladu číslo veřejné zakázky —tzv. identi ikátor

veřejné zakázky a evidenční číslo VZ IKEM — oba číselné údaje jsou uvedené v zápatí této

Smlouvy.

 

10. Vpřípadě prodlení kupujícího súhradou faktury má prodávající právo na úrok zprodlení

v souladu s obecně závaznými právními předpisy.

11. Postoupení peněžitých pohledávek prodávajícího za kupujícím, vzniklých vsouvislosti stouto

Smlouvou, třetí osobě je nepřípustné bez předchozího písemného souhlasu kupujícího.

V.

Doba a místo plnění

1. Dodací lhůta předmětu plnění, tedy dodání zařízení včetně kompletní instalace a uvedení

celého systému do provozu a zaškolení zaměstnanců kupujícího, bude prováděno dle

harmonogramu postupu dodávky (Příloha č. 3 této Smlouvy), a to nejpozději do 14 týdnů od

nabytí účinnosti smlouvy.

2. Místem plnění je sídlo kupujícího, Institut klinické a experimentální medicíny, Oddělení

stravování— pacientská kuchyň. Prodávající doručí zboží na místo určené kupujícím.

Kontaktní osoba kupujícího pro převzetí zboží:_e-mail:—

tel. č.:

3. Spolu s předmětem plnění dodá prodávající:

. dodací list
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. podrobný návod k užívání v českém jazyce v papírové a v elektronické podobě, obsahově

a formou (vyobrazením) ekvivalentním s originálem sestaveným výrobcem

. instalační protokol

. záručnílist

Předmět plnění, včetně všech jeho součástí, je předán a dodávka řádně splněna podpisem

instalačního protokolu a zástupci obou smluvních stran.

Okamžikem protokolárního převzetí předmětu plnění nabývá kupující vlastnické právo ke zboží

a přechází na něj nebezpečí škody na zboží. Kupující není povinen převzít zboží či jeho část,

která je poškozená, či která jinak nesplňuje podmínky této Smlouvy, zejména pak množství,

jakost a provedení zboží.

Dodávka bude oznámena kupujícímu nejméně 2 pracovní dny předem, přičemž místem

vyrozumění je Oddělení stavebních investic a správy budov a objektů kupujícího na email:

_,tel.č.:—

Předmět plnění bude zprovozněn a předán prodávajícím dle harmonogramu postupu dodávky

— Příloha č. 3 Smlouvy.

Případné předinstalační požadavky budou kupujícímu zaslány písemně minimálně 10 dnů před

plánovaným dodáním předmětu plnění. V případě, že prodávající kupujícímu tyto požadavky

neposkytne a z důvodů neprovedení předinstalačních úprav kupujícím nebude splněna doba

plnění, má se za to, že prodávajícíje v prodlení s dobou plnění.

Vpřípadě, že je součástí dodávky předmětu plnění počítač (PC, notebook nebo obdobné

zařízení), pak bude na dodacím listu, případně na faktuře uvedena specifikace zařízení a jeho

jednoznačná identifikace (sériové číslo, atp.)

a. Operační systém musí být Windows verze 7 nebo 8 v edici ”Professional”, příp.

Embedded a připraven na zařazení do Active Directory 2008 domain IKEM

b. Součástí dodávky musí být klientská licence Microsoft Windows Server 2012 CZ OEM

DEVICE CAL

V případě, že je součástí dodávky předmětu plnění dodávka software (programového vybavení),

pak kupující spolu spředmětem plnění nabývá též časově neomezené, nikoliv výhradní a

přenosné právo užívat tento software na předmětu plnění, se kterým byl dodán, nebo po

předchozí dohodě prodávajícím na jakémkoliv vhodném zařízení kupujícího, a to plně

použitelný a v souladu s jeho licenčním ujednáním. Na dodacím listu, případně na faktuře pak

bude uveden název, verze, edice, jazyková mutace, typ licence, počet dodávaných licencí,

sériová čísla (pokud je software má), licenční ujednání (EULA, např. jako součást instalátoru

programu), nebo odkaz na něj, dodávaného software. Bude upřesněna součást dodávky

software (instalační média, hardwarové klíče a jejich SN., licenční certifikáty, atp.).

Úplata za užívání softwarových produktů poskytnutých k předmětu plnění je obsažena v kupní

ceně a prodávající prohlašuje, že užívání softwaru kupujícím nebráníjakákoliv překážka faktická

či právní, vyplývající zejména z předpisů o právu autorském.

V případě prodlení prodávajícího s dodávkou zboží, uvedením do provozu, předáním veškerých

dokladů a provedením zaškolení je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve

výši 0,2% Z kupní ceny (bez DPH) za každý započatý den prodlení.

Prodávající, resp. pracovníci prodávajícího jsou povinni při zahájení prací vsídle kupujícího,

objednatele informovat pracovníky Oddělení centrálního dispečinku blok C, 1PP, č. místnosti

C0107 o účelu návštěvy, rozsahu a doby prováděných prací. Tyto informace budou na

centrálním dispečinku evidovány v „Knize přítomných dodavatelů" spolu s kontaktními údaji, na

kterých je možno pracovníky v průběhu prací v sídle kupujícího, objednatele v případě potřeby

&
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„Výměna myčky nádobí v pacientské kuchyni"

kontaktovat. Pracovníci prodávajícího, zhotovitele obdrží na dobu přítomnosti vsídle

kupujícího, objednatele identifikační kartu.

VI.

instalace

1. Instalace předmětu plnění je ukončena dnem podpisu instalačního protokolu zástupci obou

smluvních stran.

 

2. Kupující svým podpisem instalačního protokolu potvrzuje funkčnost, kompletnost a uvedení do

provozu dodaného předmětu plnění. Kupující má právo nepodepsat instalační protokol

v případě, že prodávající prokazatelně porušil smluvní povinnost vyplývající z této Smlouvy.

VII.

Záruka za jakost

1. Prodávající je povinen dodat zboží vmnožství, jakosti a provedení dle této Smlouvy, bez

právních či faktických vad. Prodávající poskytuje záruku za jakost předmětu plnění po dobu 36

měsíců ode dne podpisu instalačního protokolu zástupcem kupujícího. V této dobé odpovídá

kupujícímu za to, že předmět plnění si zachová vlastnosti sjednané touto Smlouvou a nejsou-li

uvedeny, pak obvyklé vlastnosti.

2. Po dobu záruky se prodávající zavazuje zabezpečit bezplatnou záruční opravu předmětu plnění,

případně výměnu vadných součástí či celého zboží, a to včetně veškerých nákladů spojených

s opravou na místě, popřípadě dodáním opravených respektive nových dílů nebo zařízení až do

místa plněnív případě, že oprava nebude provedena na místě.

3. Záruka za jakost se vztahuje i na závady způsobené vadou materiálu nebo výrobní vadou.

4. Záruční doba počíná běžet od data instalace zboží, jeho uvedení do provozu a prvotním

zaškolení obsluhujícího personálu, případně potvrzení záručního listu (podle toho, co nastane

nejpozději). Záruční doba se prodlužuje o dobu, po kterou kupující nemůže užívat zboží pro jeho

vady, za které odpovídá prodávající.

5. Pro uplatnění záruky za jakost je rozhodující dodržení postupů a instrukcí, se kterými byl

kupující seznámen při instalaci a zaškolení.

6. Kupujícíje povinen uplatnit zjištěné vady zboží u prodávajícího bez zbytečného odkladu poté, co

je zjistil. Kupující uplatní zjištěné vady písemně na adresu prodávajícího uvedenou v záhlaví této

Smlouvy, telefonicky na telefonním čísle_nebo na e-mail—

Dnem nahlášení vady je den, kdy prodávající obdržel písemné oznámení zjištěných vad nebo

den, ve kterém byly zjištěné vady oznámeny kupujícím telefonicky či e-mailem. Kupující je

oprávněn vybrat si způsob uplatnění vad nebo uplatnit zjištěné vady více způsoby, vtom

případě je dnem nahlášení vady den, který podle výše uvedeného určení dne nahlášení vady

nastane jako první.

7. Kupujícímu náleží volba práva 2 vadného plnění, přičemž je oprávněn po prodávajícím:

a) nárokovat dodání chybějícího plnění;

b) nárokovat odstranění vad opravou plnění;

c) nárokovat dodání nového zboží bez vad;

d) nárokovat přiměřenou slevu z kupní ceny v rozsahu ceny vadného či nedodaného p|nění;,

nebo

e) odstoupit od této Smlouvy, neodstraní-Ii prodávající vady plnění vdostatečně poskytnuté

přiměřené lhůtě nad rámce doby uvedené v Příloze č. 2 této Smlouvy.

8. Prodávajícíje povinen nastoupit k odstranění nahlášené vady bez zbytečného odkladu a zahájit

práce na odstranění vady nejpozději do 24 hodin. 9. Zhotovitel se zavazuje dokončit opravu do doby uvedené v Příloze č. 2 této Smlouvy ode dne

nahlášení závady, v případě potřeby dovozu náhradních dílů ze zahraničí do 3 pracovních dnů,

_
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11.

12.

13.

1.
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pokud nenastane zdržení dodávky náhradních dílů v důsledku vyšší moci nebo ze strany jiných

subjektů podílejících se na dovozu. V případě, že je kvykonání opravy nutný souhlas

objednatele s cenovou nabídkou na náhradní díl, do lhůty na dokončení opravy se

nezapočítává doba ode dne předložení cenové nabídky objednateli do dne jejího schválení a

předání zhotoviteli.

V případě, že prodávající nenastoupí k odstranění nahlášené vady nebo nezahájí servisní zásah

podle čl.VlI bod 8 této Smlouvy, je prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve

výši 0,1 % z kupní ceny předmětu plnění bez DPH, a to za každý i započatý den prodlení. Nárok

kupujícího na náhradu škody tím není dotčen.

V případě, že prodávající neodstranívadu nahlášenou ve lhůtě podle čl. VII bod 9 této Smlouvy,

je prodávající povinen uhradit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 0,1 % z kupní ceny předmětu

plnění bez DPH, a to za každý i započatý den prodlení. Nárok kupujícího na náhradu škody tím

není dotčen.

Neodstraní-Ii prodávající vady předmětu plnění v souladu stouto Smlouvou řádně a včas, a to

ani v dodatečné přiměřené lhůtě poskytnuté mu k tomu kupujícím, je kupující oprávněn nechat

odstranit vady předmětu plnění třetí osobou. Prodávající se pak zavazuje nahradit kupujícímu

veškeré účelně vynaložené a prokázané náklady na odstranění vad předmětu plnění třetí

osobou. Tímto není dotčen nárok kupujícího na náhradu škody, jakož ani nárok na zaplacení

smluvní pokuty dle čl. VII bod 10 a 11.

Prodávající odpovídá za to, že zboží nemá právní vady. Uplatní-Ii třetí osoba vůči kupujícímu

jakékoli nároky z titulu svého průmyslového nebo jiného duševního vlastnictví včetně práva

autorského ke zboží, je prodávající vlastním jménem povinen tyto nároky na své náklady

vypořádat včetně případného soudního sporu. Uvedený závazek prodávajícího trvá i po

ukončení záruky dle této Smlouvy.

VIII.

Záruční a pozáruční servis

Prodávající se zavazuje zajistit kupujícímu záruční servis po dobu 36 měsíců od uvedení zařízení

do provozu a pozáruční servis minimálně po dobu 10 let od uvedení zařízení do provozu, pokud

nebude dohodnuto jinak.

Záruční i pozáruční servisní zásah bude zahájen od nahlášení závady faxem, doporučeným

dopisem nebo e-mailem s potvrzením 0 přečtení ze strany prodávajícího a to nejpozději do 24

hodin.

Cena servisu v Kč nad rámec záruky je stanovena na maximálně 500,- Kč/hod.

Kontaktní místo prodávajícího pro hlášení závad:_e-mail:—

Kontaktní místo na bezplatnou telefonnítechnickou podporu 24 hod. hot line:

V případě, že součástí předmětu plnění jsou i paměťová média, bude kupujícímu doporučen

optimální způsob zálohování dat ukládaných na paměťových médiích (pevné disky, paměťové

karty, atp.), která jsou součástí dodávky.

Ochrana citlivých dat a osobních údajů: V případě jakékoli výměny paměťových médií, jsou-li

součástí předmětu plnění, bude původní paměťové médium ponecháno kupujícímu.

IX.

Smluvní pokuty

V případě nesplnění povinností vyplývajících ztéto Smlouvy vzniká oprávněné straně právo

účtovat straně povinné smluvní pokuty uvedené v této Smlouvě.

Identifikátor veřejné zakázky: 22020-016017

Ev. č. IKEM: PZ-2020—0000349

Stránka 6 z 8



 

Kupní smlouva

„Výměna myčky nádobí v pacientské kuchyni"

2. Smluvní pokuta je splatná do 14 dnů ode dne, kdy byla jednou ze stran u druhé smluvní strany

uplatněna a hradí se formou bezhotovostního převodu peněžních prostředků na bankovní účet

oprávněné strany uvedený v této Smlouvě.

3. Smluvní strany vylučují aplikaci § 2050 Občanského zákoníku.

X.

Odstoupení

1. Kterákoliv ze smluvních stran je oprávněna od této Smlouvy odstoupit v případě jejího

podstatného porušení druhou smluvní stranou. Za podstatné porušení této Smlouvy ze strany

prodávajícího bude považováno zejména prodlení sdodáním předmětu plnění po dobu delší

než 15 dnů, pokud toto prodlení bude způsobeno důvody na straně prodávajícího a dále, pokud

objem vadného/nedodaného plnění bude odpovídat alespoň 5% celkového objemu dodávky,

který je touto Smlouvou předpokládán.

2. Pro účely této Smlouvy se dále za podstatné porušení smluvních povinností považuje takové

porušení, u kterého strana porušující Smlouvu měla nebo mohla předpokládat, že při

takovémto porušení Smlouvy, s přihlédnutím ke všem okolnostem, by druhá smluvní strana

neměla zájem Smlouvu uzavřít.

3. Odstoupení od Smlouvy musí být provedeno písemným oznámením o odstoupení, které musí

obsahovat důvod odstoupení a musí být doručeno druhé smluvní straně. Účinky odstoupení

nastanou okamžikem doručení písemného vyhotovení odstoupení druhé smluvní straně.

XI.

Závěrečná ujednání

1. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti

uveřejněním smlouvy v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb.

2. Prodávající je povinen zachovávat mlčenlivost o všech skutečnostech, o nichž se dozví

v souvislosti s plněním této Smlouvy, ledaže by šlo o skutečnosti nepochybně obecně známé.

Tato povinnost mlčenlivosti se shodně vztahuje ina všechny zaměstnance či poddodavatele

prodávajícího, příp. další osoby jakkoliv spolupracující se prodávajícím.

3. Prodávající odpovídá za veškerou škodu vzniklou kupujícímu nebo třetím osobám v souvislosti

s plněním, nedodržením nebo porušením jakékoliv povinnosti prodávajícího vyplývající ze

Smlouvy nebo z obecné závazných právních předpisů.

4. Veškeré změny a doplňky této Smlouvy mohou být provedeny pouze formou písemných

číslovaných dodatků, které se stávají po jejich podpisu oběma smluvními stranami nedílnou

součástí této Smlouvy.

5. Tato Smlouva je vyhotovena ve dvou originálech, po jednom pro každou smluvní stranu.

6. Ukáže-li se některé 2 tvrzení prodávajícího učiněné vůči kupujícímu jako nepravdivé, nepřesné

anebo zavádějící (ať již se jedná 0 tvrzení uvedené v této smlouvě či sdělené kupujícímu

v rámci zadávacího řízení veřejné zakázky či sdělené kupujícímu v souvisIosti s přípravou,

uzavřením anebo plněním této smlouvy, v souvislosti s uveřejněním této smlouvy v registru

smluv či jinak), a v důsledku toho:

(i) kupujícímu vznikne újma či povinnost nahradit jiné osobě újmu, a/nebo

(ii) tato smlouva bude považována za neplatnou, neúčinnou či nevymahatelnou, a/nebo

(iii) na straně kupujícího vzniknou náklady, které by kupujícíjinak nemusel nést, anebo

(iv) vznikne zaměstnanci kupujícího, zástupci kupujícího či jiné osobě činné pro kupujícího újma

či povinnost k náhradě újmy,

pak je prodávající povinen poskytnout veškerou nezbytnou součinnost k odstranění závadného

stavu a nahradit kupujícímu a případným dalším poškozeným osobám vzniklou újmu.

H_________________
_________————
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7. Tato Smlouva a závazkový vztah z ní vyplývající se řídí právním řádem České republiky. Smluvní

strany výslovně vylučují použití § 1726, § 1728, § 1729 a § 1751 Občanského zákoníku. Ve

vztazích mezi stranami vyplývajících ztéto Smlouvy nemá obchodní zvyklost přednost před

ustanoveními zákona, jež nemají donucující účinky.

8. Smluvní strany se dle 9‘ 89a zákona č.99/1963 Sb., občanský soudní řád vplatném znění

dohodly, že křešení případných sporů mezi smluvními stranami plynoucích ze Smlouvy je

příslušným soudem soud, jehož místní příslušnost se řídí obecným soudem kupujícího.

 

Tato Smlouva podléhá uveřejnění v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních

podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o

registru smluv), ve znění pozdějších změn a doplnění. Prodávající souhlasí s uveřejněním

Smlouvy vjejím plném znění včetně příloh, a to 5 následující modifikací.

Vyhodnotí—Ii prodávající, že určité údaje technického rázu vztahující se ke zboží, jež jsou

uvedeny vpříloze této Smlouvy (dále jen jako „technické údaje"), představují obchodní

tajemství prodávajícího ve smyslu ustanovení § 504 Občanského zákoníku, a bude-li mít

prodávající zájem na tom, aby takovéto technické údaje byly vyloučeny z uveřejnění, pak je

prodávající povinen postupovat tímto způsobem: (i) prodávající písemně sdělí kupujícímu, o

jaké konkrétni technické údaje se jedná, a (ii) prodávající písemně prohlásí ve vztahu ke

kupujícímu, že dotyčné konkrétní technické údaje naplňují pojmové znaky obchodního

tajemství prodávajícího ve smyslu ustanovení § 504 Občanského zákoníku, a zároveň (iii)

prodávající doručí kupujícímu přílohu Smlouvy ve strojově čitelném formátu určeném

k uveřejnění v registru smluv, ve které budou znečitelněny pasáže obsahující technické údaje,

které představují obchodní tajemství prodávajícího a které si prodávající přeje vyloučit

z uveřejnění; prodávající tak učiní nejpozději v den podpisu této Smlouvy za prodávajícího.

Dodrží-li prodávající shora uvedený postup a kupující shledá, že technické údaje požadované

prodávajícím kvyloučení zuveřejnění naplňují definiční znaky obchodního tajemství, pak

kupující dané technické údaje vyloučí z uveřejnění v registru smluv, a to tak, že uveřejněna

bude příloha Smlouvy v úpravě zaslané prodávajícím, jak zmíněno sub (iii) v předcházejícím

odstavci výše. Vždy však budou uveřejněny takové údaje, které specifikují zboží jako předmět

koupě podle této Smlouvy.

9. Obě smluvní strany prohlašují, že si tuto Smlouvu přečetly, že s ní souhlasí a že její obsah nebyl

sjednán v tísni ani za jinakjednostranně nevýhodných podmínek.  
10. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou následující přílohy:

Příloha č. 1 Výkaz výměr/technická specifikace

Příloha č. 2 Přehled pravidelných servisních činností

Příloha č. 3 Harmonogram postupu dodávky

V Praze dne V Praze dne 2:2 € 20ZO

am ‘5: n 1

za kupujícího: za prodávajícího:

  
Ing. Michal Stiborek, MBA  Ing. Artur Ambler

ředitel IKEM jednatel
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á
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Professionelie Spůltechnik

Technische Information

M-iQ B-M54 V6 N43 P8

Verze pro zemi: Česká republika

 

Automat na mytí nádobí

Pracovní směr: pravo-levý

Napětí: 3N PE 400V 50 Hz

Ohřev: Elektrický

Plnění tanku: měkká studená voda (0-3,0 °dH)

Technické údaje

L)

 

The clean solution

 

 

Výkon (dle DIN 10534) *

Výkon v talířích (dle DIN)

Výkon v talířích (max.)

3280 talířů/hod.

4430 talířů/hod.

 

 

 

 

Kontaktní čas
2 minuty

Transportní rychlost (dle DIN)
1,48 m/min.

Transportní rychlost (max.)
1,99 m/min.

Transportní pás pro nádobí MTB 1.11-2

Motog celkem: 6,4 kW

Ohřev - energie celkem: 32,9 kW

Spotřeba **

Průměrná spotřeba v typickém provozu
29,1 kW

 

- Přígoi elektro

 

 

Napětí
3N PE 400V 50 Hz

Celková přípojná hodnota
39,4 kW

Jištění
66,0 A

Maximální průřez vodiče
35 mm2

Čerstvá voda (SUV)

Oplach čerstvou vodou: měkká studená voda 165 I/hod.

Plnění tanku

Plnění tanku: měkká studená voda
206 litrů



 

Professioneile Spůltechnik

 

Technische information
The clean solution

 

Regenerace

Množství regenerované vody
75 |/hod.

 

Odvětrání ***

Množství odvětraného vzduchu cca 150 m3/hod.

Teplota odpadního vzduchu cca 20 °C

Relativní vlhkost cca
90 %

 

Zatížení prostoru ****

 

 

Celkem:
6,7 kW

Sensitivní
4,0 kW

Latentní
2,7 kW

Rozmég stroie

Nájezd stroje (E)
1 200 mm

Předmytí (WTV)
600 mm

Neutrální aktivní zóna (N) 400 mm

Mycí tank (HWZ 02)
800 mm

Neutrální aktivní zóna (N)
300 mm

Oplachová zóna (P)
800 mm

1. Sušící zóna (TR)
1 100 mm

2. Sušící zóna (TR)
600 mm

Výjezd stroje (A)
1 200 mm

Celková délka
7 000 mm

Vybavení

Rekuperace odpadního vzduchu

Sušení - výstup vzduchu ze shora, ze stran i ze spodu (vzdušný proud - Bypass)

 

* Další dvě rychlosti transportního pásu mohou být na místě, v závislosti na stupni znečištění,

době zasychání, druhu nádobí atd. individuálně upraveny v rozmezí DIN -10% až DIN + 35%.

Údaj o výkonu v talířích - jako charakteristika stroje (například pro plánování a dimenzování

systémů pro odvádění vzduchu) — je založen v podstatě na rozteči prstu pásu 54 mm a průměru

talířů 240 mm. Výběr individuálního dopravního pásu s odlišným dělením může mít za následek

jiné hodnoty, než je skutečný výkon v talířích.

** Jedná se o průměrnou hodnotu v typickém provozu. Konkrétní spotřebu v daném provozu je

nutno stanovit a upřesnit na základě množství a parametrů všech mytých předmětů.

*** Teplota vysálaného vzduchu je závislá na teplotě vstupní SUV. Výše uvedené hodnoty jsou

stanoveny v závislosti na teplotě přívodní SUV do hodnoty max. + 12°C. Při dodržení těchto

podmínek a podmínek normy EN 16282 neni nutný parciální odtah vysálaného vzduchu

z mycího stroje.

“*** Platí pro provoz umývárny se sadou nádobí přizpůsobených pro stroj. Pro zatížení celého

prostoru je dle EN 16282 nutno připočítat nádobí. Větrání místnosti musí být navrženo dle EN

16282
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ARTRANS s.r.o. sídlo: HRADECKÁ 3, 131 00 PRAHA 3, tel:—fax:—

_

 

E-mail:

Příloha č. 2 KS

PRAVIDELNĚ SERVISNÍ ČINNOSTI

dle čl. 6.2, písm. h) zadávacích podmínek VZ

Z oceňovaného výkazu výměr /technické specifikace - viz příloha č. 1 KS se

pravidelné servisní činnosti týká pouze položka A1 - tunelová pásová myčka.

Servisni prohlidka je stanovena výrobcem Meiko , a to v interva|u 1x za 12 měsíců

provozu nebo po uplynutí 1000 provozních hodin (ovládaní myčky má zabudovaný

počítač a potřebu servisu (WARTUNG) hlásí na displeji), a to dle skutečnosti, která

nastane dříve.

Překročení limitu (časového i hodinového) neomezuje další provoz myčky.

Po provedené prohlídce se signalizace z displeje vyruší.

Ostatni položky výkazu výměr nemají stanoveny výrobcem pravidelné servisní

prohlídky.

v Praze dne Ž ?fázy

Ing. Artur Ambler

jednatel

 

 

 

JEDNATEL: ING; ARTUR AMBLEVR KB č.ú. 35-3691980207/0100 CZK, 35-3710100237/0100 EUR

IC: 27175782. DIC: C227175782, Městský soud v Praze Oddil C, vložka 102065



 

 

III III
III I-l

č.:? «2'?

ARTRANS s.r.o. sídlo: HRADECKÁ 3, 131 00 PRAHA 3, tel: fax—

E-mail:

Příloha č. 3 KS

 

 

HARMONOGRAM POSTUPU DODÁVKY

dle čl. 6.2, písm. i) zadávacích podmínek VZ

1. Dodávka nového zařízení včetně příslušenství na místo určení, a to do 13 týdnů

od termínu nabytí účinnosti KS.

1.1 V předstihu dodávka podlahových vpustí - cca do 4 týdnů od účinnosti KS.

2. Demontáž stávajícího zařízení v dohodnutý den a jeho deponie na předem

domluvené místo v areálu zadavatele, následně po splnění bodu 1.

3. Současně s demontáží stávajícího zařízení bude započato se sestavováním a

montáží nového zařízení.

Doba trvání: bod 2+3 - 2 kalendářní dny

4. Seřízení stroje a zaškolení obsluhy + předání - 1 den.

5. Transport demontovaného zařízení, včetně nezbytné další demontáže, mimo areál

zadavatele k zajištění ekologické likvidace - 1 den.

Celková doba dodání vč. montáže a uvedení do provozu nepřesáhne 14 týdnů od

účinnosti KS.

VPraze dne z? Žďw

lng. Artur Am

jednatel
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ARTRANS s.r.o. sídlo: HRADECKÁ 3. 131 00 PRAHA 3 lol: fax:—

E-mall

Příloha č. 2 KS

PRAVIDELNĚ SERVISNÍ ČINNOSTI

dle čl. 6.2, pism. h) zadávacích podmínek VZ

Z oceňovaného výkazu výměr ltechnícké specifikace - viz příloha č. 1 KS se

pravidelné servisní činnosti týká pouze položka A1 - tunelová pásová myčka.

Servisni prohlídka je stanovena výrobcem Meiko , a to v intervalu 1x za 12 měsíců

provozu nebo po uplynutí 1000 provoznich hodin (ovládání myčky má zabudovaný

počítač a potřebu servisu (WARTUNG) hlásí na displeji), a to dle skutečnosti. která

nastane dříve. ‘

Překročení limitu (časového i hodinového) neomezuje další provoz myčky.

Po provedené prohlídce se signalizace z displeje vyruší.

Ostatni položky výkazu výměr nemají stanoveny “výrobcem pravidelné servisní

prohlídky.

V Praze dne /

   

lng. Artur Ambler

jednatel
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